
Na osnovu člana 100. Zakona o sportu Republike Srbije („Službeni glasnik RS”, broj 10/2016), člana 39. 
tačka 5. Statuta Klizačkog saveza Srbije, a u skladu sa važećim pravilima ISU i uz shodnu primenu 

etičkih standarda ISU Code of Ethics 2025, Upravni odbor Klizačkog saveza Srbije na sednici održanoj 
dana 31.07.2026. godine donosi: 

 

SUDIJSKI PRAVILNIK ZA UMETNIČKO KLIZANJE 

OPŠTA PRAVILA 
________________________________________________________ 

 
Član 1. 
Rad svih sudija i drugih zvaničnika prema klasifikaciji ISU tokom sezone usklađuje i vodi Sudijska komisija 
KSS, kojom predsedava predsednik Sudijske komisije. 

U smislu ovog pravilnika, Sudijska komisija KSS predstavlja stručno telo nadležno za sistem sudija i drugih 
zvaničnika, a Sudijski odbor predstavlja operativno-koordinaciono telo Sudijske komisije, ako je takvo telo 
obrazovano Statutom KSS, odlukom Upravnog odbora KSS ili drugim opštim aktom KSS. 

Kada ovaj pravilnik propisuje da Sudijska komisija KSS razmatra, predlaže, utvrđuje ili odlučuje o 
pojedinačnim operativnim pitanjima koja se odnose na listu zvaničnika, delegiranje, izuzeće, sukob interesa, 
osnovni i rezervni panel, zamenu zvaničnika, izveštaje, evidencije i druga pitanja sprovođenja takmičenja, te 
poslove u ime Sudijske komisije obavlja Sudijski odbor kao operativno-koordinaciono telo, osim ako Statut 
KSS, odluka Upravnog odbora KSS ili ovaj pravilnik izričito predviđa da odluku donosi Sudijska komisija u 
širem sastavu. 

Na Sudijski odbor, kada postupa u poslovima iz prethodnog stava, shodno se primenjuju sva pravila ovog 
pravilnika o sukobu interesa, izuzeću, obrazlaganju odluke, dostavljanju zaključaka, kontroli Upravnog 
odbora KSS i disciplinskoj odgovornosti. 

Ako Sudijski odbor nije obrazovan ili ne može da postupa zbog sukoba interesa, nedostatka kvoruma ili druge 
smetnje, poslove iz ovog člana obavlja Sudijska komisija KSS u nepristrasnom sastavu, odnosno drugo telo ili 
lice određeno u skladu sa Statutom KSS, odlukom Upravnog odbora KSS i ovim pravilnikom. 

Član 2. 
U oblasti klizačkih sportova, pod zvaničnicima za umetničko klizanje a prema klasifikaciji ISU, podrazumevaju 
se: 

a) vrhovne sudije 
b) bodovne sudije 
c) tehnički kontrolori 
d) tehnički specijalisti 
e) operateri za unos podataka i ponovljeni snimak (data i video operateri) 



U Klizačkom savezu Srbije (u daljem tekstu: KSS) registruju se svi zvaničnici u oblasti umetničkog klizanja na 
području Republike Srbije s položenim odgovarajućim ispitom, koji polažu na osnovu važećih pravilnika i 
akata KSS-a i ISU-a. 

Pravila o sukobu interesa, izuzeću, nezavisnosti, nepristrasnosti, zabrani uticaja i obavezi prijavljivanja 
okolnosti koje mogu dovesti do sukoba interesa primenjuju se na sve zvaničnike i službena lica iz ovog člana 
bez izuzetka, bez obzira na zvanje, državljanstvo, način delegiranja, mesto na listi zvaničnika ili vrstu 
takmičenja na kojem postupaju. 

Ovaj pravilnik ne uređuje posebna tehnička pravila suđenja u brzom klizanju i brzom klizanju na kratkoj stazi, 
koja se uređuju posebnim pravilima KSS i ISU. Opšti standardi integriteta, nepristrasnosti, izuzeća i sukoba 
interesa iz ovog pravilnika mogu se shodno primeniti na zvaničnike u brzom klizanju ako posebnim pravilima 
nije drugačije propisano. 

Član 3. 
Vrhovni ili bodovni sudija umetničkog klizanja može biti onaj koji zadovoljava sledeće kriterijume: 

• državljanin Republike Srbije 

• navršio 18 godina starosti 

• amater na području klizačkog sporta 

• uspešno položio odgovarajući Sudijski ispit 

• aktivno klizao i najmanje četiri puta tokom dve godine se takmičio na takmičenjima u klizanju na ledu 

 

Vrhovni i bodovni sudija ne mogu obavljati dužnost ako se bave trenerskim poslom, osim u slučaju obuke u 
školi klizanja, pod uslovom da ne postoji sukob interesa u smislu člana 14 ovog pravilnika. 

Vrhovni i bodovni sudija ne mogu obavljati dužnost u kategoriji, segmentu ili panelu u kojem nastupa lice sa 
kojim su u srodstvu u stepenu koji je kao smetnja za delegiranje propisan Statutom KSS, ovim pravilnikom i 
važećim pravilima ISU, niti ako se takvo lice nalazi u istom panelu, osim ako pravila ISU izričito dopuštaju 
odvojene panele i ako ne postoji sukob interesa u smislu člana 14 ovog pravilnika. 

Vrhovni i bodovni sudija mogu obavljati dužnost samo ako, pored uslova iz ovog člana, ne postoji smetnja za 
njihovo postupanje u smislu pravila o sukobu interesa, izuzeću, nezavisnosti i nepristrasnosti iz člana 14 ovog 
pravilnika. 

Član 4. 
Takmičenja iz nadležnosti KSS na području Republike Srbije mogu voditi i suditi na njima samo zvaničnici s 
položenim odgovarajućim Sudijskim ispitom. Svoju dužnost zvaničnici moraju obavljati u skladu sa važećim 
pravilnicima i aktima KSS-a i ISU-a. 

Izuzetno, za takmičenja u kalendaru KSS, a naročito za takmičenja A2 liste iz Pravilnika o kalendaru 
takmičenja KSS, KSS može angažovati i strane zvaničnike koji imaju odgovarajuće važeće zvanje, licencu, 
imenovanje ili priznati status prema pravilima ISU ili nacionalnog saveza koji je član ISU, ako je to potrebno 
radi obezbeđivanja stručnog, nepristrasnog i nezavisnog sudijskog ili tehničkog panela. 

Na strane zvaničnike iz prethodnog stava ne primenjuju se uslovi državljanstva Republike Srbije i polaganja 
nacionalnog ispita KSS, ako imaju odgovarajuće priznato zvanje, licencu ili status prema pravilima ISU ili 
saveza člana ISU. Strani zvaničnici pre angažovanja dostavljaju izjavu o nepostojanju stvarnog, mogućeg ili 
prividnog sukoba interesa i prihvataju primenu pravila KSS i ISU pravila, kao i shodnu primenu etičkih 



standarda važećeg ISU Code of Ethics u delu koji se odnosi na njihovo postupanje na konkretnom 
takmičenju. 

Član 5. 
Zvaničnici umetničkog klizanja imaju sledeća zvanja: 

1. Vrhovne sudije: 
• za ISU takmičenja 
• međunarodni 
• nacionalni 
2. Bodovne sudije: 
• za ISU takmičenja 
• međunarodni 
• nacionalni 
• pripravnici 
3. Tehnički kontrolori: 
• za ISU takmičenja 
• međunarodni 
• nacionalni 
4. Tehnički specijalisti: 
• za ISU takmičenja 
• međunarodni 
• nacionalni 
5. Operateri: 
• za ISU takmičenja 
• međunarodni 
• nacionalni 
 
Počasne sudije imenuje ISU. 

Tehnički kontrolori i tehnički specijalisti su zvaničnici tehničkog panela. Zvaničnik, odnosno vrhovni sudija, 
bodovni sudija ili član tehničkog panela, smatra se aktivnim ako je obavljao odgovarajuću funkciju najmanje 
na jednom nacionalnom prvenstvu u 36 meseci i prisustvovao nacionalnom seminaru najmanje jednom u 24 
meseca. 

Operater je aktivan ako je radio najmanje na jednom prvenstvu u 24 meseca. 

Član 6. 
Školovanje zvaničnika u oblasti umetničkog klizanja obavlja Sudijska komisija, a o imenovanjima i 
napredovanjima obaveštava Upravni odbor KSS-a, na osnovu ovog pravilnika i odgovarajućih pravilnika ISU-a. 

Član 7. 
ISU sudije i međunarodne sudije imenuje ISU. Molbu za polaganje sudijskog ispita kod ISU-a podnosi KSS na 
osnovu predloga Sudijske komisije KSS-a. 

Član 8. 
Predlaganje za ISU sudije i međunarodne sudije sprovodi se u skladu sa Pravilnikom ISU. 



Zvanje nacionalnog bodovnog sudije stiče se uspešnim suđenjem u određenoj disciplini u umetničkom 
klizanju najmanje 24 meseca kao sudija pripravnik na najmanje pet (5) takmičenja na međuklubskom nivou, 
odnosno najmanje tri (3) takmičenja u sinhronom klizanju. 

Operater može biti predložen za rad na Državnom prvenstvu ako je prethodno uspešno obavljao funkciju 
operatera na takmičenju odgovarajućeg nivoa, uz preporuku nadležnog tehničkog kontrolora ili Sudijske 
komisije. Sudijska komisija odlučuje o predlogu u skladu sa ovim pravilnikom, pravilima ISU i potrebama 
konkretnog takmičenja. 

Član 9. 
Vrhovni sudija za državna prvenstva može postati svaki bodovni sudija: 

• koji je uspešno sudio najmanje tri (3) puta na takmičenju u poslednjih 36 meseci na takmičenju juniorske 
ili seniorske kategorije; 

• koji je položio ispit ISU-a za međunarodnog sudiju. 

Dužnost vrhovnog sudije na drugim prvenstvima u Srbiji može obavljati i najiskusniji sudija u panelu. 

Član 10. 
Funkcija zvaničnika prestaje: 

• sa starosnom granicom navedenom u Pravilniku ISU; 

• ukoliko se zvaničnik pismenim putem odrekne titule; 

• ukoliko domaći zvaničnik izgubi državljanstvo Republike Srbije, kada je državljanstvo uslov za sticanje ili 
zadržavanje njegovog nacionalnog zvanja; 

• funkcija vrhovnog sudije i bodovnog sudije prestaje ukoliko počne da se bavi trenerskim radom, osim u 
slučaju obuke u školi klizanja, pod uslovima propisanim ovim pravilnikom; 

• ukoliko je pravnosnažnom sudskom odlukom osuđen za krivično delo koje ga čini nedostojnim za vršenje 
sudijske ili druge zvanične funkcije u sportu, ili mu je pravnosnažno izrečena zabrana obavljanja 
delatnosti, dužnosti ili funkcije koja obuhvata sudijsku ili drugu zvaničnu funkciju u sportu. 

Pokretanje krivičnog postupka samo po sebi ne predstavlja osnov za prestanak funkcije zvaničnika. Ako 
priroda postupka, težina dela ili konkretne okolnosti mogu ozbiljno dovesti u pitanje integritet takmičenja, 
bezbednost učesnika, ugled KSS ili poverenje u nepristrasnost zvaničnika, Upravni odbor KSS može, na 
obrazložen predlog Sudijske komisije, Sudijskog odbora ili nadležnog disciplinskog organa, doneti 
obrazloženu, vremenski ograničenu i proporcionalnu privremenu meru udaljenja od delegiranja ili obavljanja 
funkcije do okončanja postupka ili do prestanka razloga za meru, uz pravo zvaničnika na izjašnjenje, osim 
kada hitnost nalaže drugačije. Privremena mera preispituje se najmanje jednom u šest meseci, odnosno 
ranije ako prestanu razlozi zbog kojih je određena. 

Član 11. 
Tehnički specijalisti mogu biti treneri, sudije ili bivši klizači, u skladu sa pravilima ISU i ovim pravilnikom, pod 
uslovom da ne postoji smetnja za njihovo postupanje u smislu člana 14 ovog pravilnika. 

Tehnički specijalista koji je trener, koreograf, konsultant, mentor ili član stručnog tima ne može biti član 
tehničkog panela na takmičenju na kojem nastupa takmičar sa kojim je trenutno stručno povezan, niti ako je 
sa takmičarem bio stručno povezan u periodu od najmanje dve godine pre takmičenja. 

Izuzetno, smetnja za postupanje tehničkog specijaliste postoji i po isteku roka iz prethodnog stava ako 
okolnosti konkretnog slučaja mogu dovesti u pitanje njegovu nepristrasnost, nezavisnost ili objektivnost, 
odnosno ako bi kod razumne treće strane mogle stvoriti utisak sukoba interesa. 



Pravila iz ovog člana shodno se primenjuju na tehničke kontrolore, druga lica tehničkog panela kada su 
predviđena pravilima ISU, data operatere i video operatere, u skladu sa prirodom njihove funkcije i pravilima 
ISU. 

Tehnički specijalista i tehnički kontrolor moraju zadovoljavati sledeće kriterijume: 

• državljanin Republike Srbije 

• navršio 18 godina starosti 

• aktivno klizao i najmanje četiri puta tokom dve godine se takmičio na takmičenjima u klizanju na ledu 

• uspešno položio odgovarajući ispit za člana tehničkog panela 

Operateri za unos podataka (data operater) i operateri ponovljenog snimka (video operateri) mogu biti osobe 
koje zadovoljavaju sledeće kriterijume: 

• državljanin Republike Srbije 

• navršio 18 godina starosti 

• završio nacionalnu ili ISU obuku za operatera i položio ispit za operatera. 

 

 

ORGANIZACIJA I DUŽNOSTI SUDIJSKE KOMISIJE 
________________________________________________________ 

Član 12. 
Predsednika Sudijske komisije imenuje Upravni odbor a na predlog Sudijske komisije. Predsednik Sudijske 
komisije mora imati zvanje najmanje međunarodnog sudije. 

Upravni odbor KSS imenuje i dva člana koji sa predsednikom Sudijske komisije čine Sudijski odbor, u skladu 
sa Statutom KSS. 

Predsednik Sudijske komisije ne može funkciju obavljati duže od 8 godina (2 mandata). 

Član 13. 
Sudijska komisija po prijemu Sudijske liste ISU, utvrđuje i dostavlja konačnu listu zvaničnika koja važi tokom 
naredne sezone. 

Lista zvaničnika vodi se kao interna evidencija KSS i može sadržati podatke potrebne za komunikaciju, 
delegiranje, evidenciju zvanja, aktivnosti, ispunjenosti uslova, izjave o sukobu interesa i druge podatke 
neophodne za zakonito vođenje evidencije i organizaciju suđenja. 

KSS na svojoj internet stranici objavljuje javnu listu zvaničnika za takmičarsku sezonu. Javna lista sadrži ime i 
prezime zvaničnika, zvanje, oblast odnosno disciplinu, status aktivnosti i oznaku da li je zvaničnik predviđen 
za domaća, međunarodna ili druga takmičenja. 

Javna lista ne sadrži adresu, broj telefona, JMBG, privatnu elektronsku adresu, zdravstvene podatke, podatke 
iz izjava o sukobu interesa ili druge podatke koji nisu neophodni za svrhu javne provere statusa zvaničnika. 

Javna lista se objavljuje najkasnije do 20. jula za narednu takmičarsku sezonu, a može se ažurirati tokom 
sezone kada dođe do promene zvanja, statusa aktivnosti, izuzeća, suspenzije, prestanka funkcije ili druge 
okolnosti od značaja za listu zvaničnika. 



Izuzetno, za takmičarsku sezonu 2026/27 javna lista zvaničnika objavljuje se u roku koji odredi Upravni odbor 
KSS, po isteku roka za dostavljanje upitnika/izjava i sprovedene provere sukoba interesa. 

Razlozi izuzeća, suspenzije, ograničenja ili druge promene statusa ne objavljuju se javno ako sadrže 
poverljive podatke, podatke iz upitnika, podatke o maloletnim licima, zdravstvene podatke ili druge zaštićene 
podatke. 

U listu se mogu uključiti samo zvaničnici koji ispunjavaju uslove iz ovog pravilnika, važećih pravila ISU i 
Etičkog kodeksa KSS, koji su dostavili potpunu i istinitu izjavu o sukobu interesa i kod kojih ne postoji 
nerazrešena okolnost koja sprečava ili dovodi u pitanje delegiranje. Sudija može raditi u školi klizanja, sa 
klizačima koji nemaju status takmičara u disciplini za koju aktivno sudi, pod uslovom da ne postoji sukob 
interesa. 

Član 14. 
Izjava, upitnik o sukobu interesa i shodna primena etičkih standarda ISU 

Svi zvaničnici u oblasti umetničkog i sinhronog klizanja koji se nalaze na listi zvaničnika KSS za narednu 
takmičarsku sezonu dužni su da najkasnije do 15. jula tekuće godine dostave KSS pisanu izjavu/upitnik o 
tome da li se nalaze u stvarnom, mogućem ili prividnom sukobu interesa ili u okolnostima koje mogu dovesti 
do sukoba interesa u obavljanju dužnosti zvaničnika. 

Za takmičarsku sezonu 2026/27, upitnik/izjava dostavlja se u roku koji posebnom odlukom odredi Upravni 
odbor KSS, a koji ne može biti kraći od osam dana od dana stupanja na snagu ovog pravilnika. 

Upravni odbor KSS propisuje obrazac godišnjeg upitnika/izjave o stvarnom, mogućem i prividnom sukobu 
interesa za sudije, vrhovne sudije, tehničke kontrolore, tehničke specijaliste, data operatere, video operatere 
i druga službena lica u oblasti umetničkog i sinhronog klizanja. 

Upitnik/izjava iz stava 1. ovog člana daje se u skladu sa ovim pravilnikom, Etičkim kodeksom KSS, važećim 
pravilima ISU i etičkim standardima važećeg ISU Code of Ethics, koji se u sistemu KSS primenjuju shodno 
prirodi takmičenja iz nadležnosti KSS, organizaciji KSS i opštim aktima KSS, naročito pravilima koja se odnose 
na izbegavanje sukoba interesa, prijavljivanje ličnog interesa, nezavisnost, neutralnost, nepristrasnost, 
zabranu favorizovanja i zabranu uticaja na tok i rezultat takmičenja. 

Zvaničnik je dužan da upitnik/izjavu popuni i potpiše u Kancelariji KSS, odnosno da ga dostavi na drugi 
pouzdan i proverljiv način koji odredi Upravni odbor KSS. Kancelarija KSS zavodi primljene upitnike, čuva ih u 
službenoj evidenciji i dostavlja ih Sudijskoj komisiji KSS radi razmatranja. 

Upitnik/izjava naročito obuhvata podatke o tome da li je zvaničnik: 

1. u rodbinskom, porodičnom, partnerskom, kumovskom, bliskom ličnom ili drugom odnosu sa 
takmičarem, članom tima, trenerom, članom stručnog štaba, članom kluba ili drugim licem čiji rad može 
biti predmet ocenjivanja, tehničkog odlučivanja ili drugog službenog postupanja; 

2. angažovan kao trener, koreograf, konsultant, mentor, član stručnog tima ili na drugi način stručno 
povezan sa takmičarem, timom, trenerom ili klubom; 

3. član organa upravljanja, stručnog organa, komisije, radnog tela ili zaposleno/angažovano lice u KSS, 
članu KSS ili klubu čiji takmičari ili timovi nastupaju na takmičenjima na kojima zvaničnik može biti 



delegiran, ako takva funkcija, položaj ili angažman mogu dovesti u pitanje nepristrasnost ili stvoriti utisak 
sukoba interesa; 

4. u prethodne najmanje dve godine bio profesionalno, interesno, porodično, poslovno, klupski, trenerski, 
mentorski ili na drugi način značajno povezan sa takmičarem, timom, trenerom, klubom ili drugim članom 
KSS; 

5. u odnosu posebne bliskosti, izražene netrpeljivosti, rivalstva, poslovne zavisnosti ili drugom odnosu koji 
može dovesti u pitanje njegovu nepristrasnost, nezavisnost ili objektivnost; 

6. u relevantnom periodu, naročito u prethodne najmanje dve godine ili u vezi sa konkretnim takmičenjem, 
primao ili prima poklone, usluge, pogodnosti, naknade, plaćene troškove, pozajmice, sponzorstva ili druge 
koristi od sportiste, roditelja, trenera, kluba, člana kluba ili povezanog lica, ako takva korist može dovesti u 
pitanje njegovu nepristrasnost ili stvoriti utisak sukoba interesa; 

7. u situaciji koja bi, i kada ne postoji stvarni sukob interesa, kod razumne treće strane mogla stvoriti 
utisak da postoji sukob interesa. 

Kada se ceni prethodna profesionalna, interesna, trenerska, mentorska, klupska, poslovna, porodična ili 
druga značajna povezanost, proverava se period od najmanje dve godine pre takmičenja, delegiranja, ispita, 
seminara ili druge aktivnosti KSS. Rok od najmanje dve godine predstavlja minimalni period obavezne provere 
i ne isključuje postojanje sukoba interesa i posle isteka tog roka, ako okolnosti konkretnog slučaja mogu 
dovesti u pitanje nepristrasnost, nezavisnost ili objektivnost zvaničnika ili stvoriti utisak sukoba interesa kod 
razumne treće strane. 

Uzimanje u obzir prethodne povezanosti iz prethodnog stava ne predstavlja retroaktivnu kaznu niti sankciju za 
raniju aktivnost, već preventivnu procenu nepristrasnosti, nezavisnosti i integriteta za buduće delegiranje ili 
obavljanje službene dužnosti. 

Zvaničnik je dužan da podatke u upitniku navede potpuno i istinito i da bez odlaganja, a najkasnije u roku od 
osam dana od nastanka nove okolnosti, obavesti KSS i Sudijsku komisiju o svakoj promeni koja može 
predstavljati sukob interesa ili okolnost koja može dovesti do sukoba interesa. 

Dostavljanje potpune i istinite izjave/upitnika o sukobu interesa predstavlja uslov za uvrštavanje zvaničnika 
na konačnu listu zvaničnika za narednu sezonu i za delegiranje na takmičenja, seminare, ispite i druge 
aktivnosti KSS. 

Ukoliko zvaničnik ne dostavi upitnik/izjavu u propisanom roku, ne može biti uvršten na listu zvaničnika niti 
delegiran za takmičenja i druge aktivnosti KSS dok ga ne dostavi i dok Sudijska komisija ne utvrdi da ne postoji 
smetnja za njegovo postupanje. 

Pri prihvatanju svakog pojedinačnog delegiranja zvaničnik je dužan da potvrdi da u odnosu na konkretno 
takmičenje, kategoriju, segment, takmičare, timove, trenere, klubove i druga službena lica ne postoji stvarni, 
mogući ili prividni sukob interesa. Ako zvaničnik ne može dati takvu potvrdu, dužan je da odmah zatraži 
izuzeće. 

Ako iz upitnika/izjave, naknadnog obaveštenja, prijave, zapisnika, dostupne dokumentacije ili drugog 
pouzdanog saznanja proizlazi da postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa, zvaničnik ne može biti 
predložen, potvrđen, delegiran niti zadržan u panelu dok se okolnost ne razjasni i dok Sudijska komisija, 



Sudijski odbor ili Upravni odbor KSS, u okviru svoje nadležnosti, ne utvrdi da ne postoji smetnja za njegovo 
postupanje. 

Dostavljanje nepotpunog ili neistinitog upitnika, prikrivanje relevantne okolnosti ili neprijavljivanje naknadno 
nastale okolnosti predstavlja osnov za disciplinsku odgovornost. 

Član 15. 
Sezonski ugovor, odnosno sporazum sa zvaničnicima 

Zvaničnik koji se uvrštava na listu aktivnih zvaničnika KSS za takmičarsku sezonu dužan je da sa KSS zaključi 
okvirni sezonski ugovor, odnosno sporazum o obavljanju sudijskih, tehničkih i drugih službenih dužnosti. 

Ugovorom, odnosno sporazumom iz stava 1. ovog člana uređuju se naročito: prihvatanje Statuta KSS, 
Sudijskog pravilnika, Takmičarskih pravilnika, Etičkog kodeksa KSS, antidoping pravila i pravila ISU; obaveza 
nepristrasnosti i nezavisnosti; obaveza prijavljivanja stvarnog, mogućeg i prividnog sukoba interesa; 
poverljivost; zabrana pritiska i nedozvoljene komunikacije; prava na naknadu, putne troškove i druge troškove 
ako su predviđeni odlukom KSS; način pojedinačnog delegiranja; razlozi za izuzeće, zamenu i otkazivanje 
angažovanja; obrada podataka o ličnosti i disciplinska odgovornost. 

Zaključenje sezonskog ugovora, odnosno sporazuma ne stvara pravo zvaničnika da bude delegiran na 
određeno takmičenje, kategoriju, segment ili funkciju, niti može isključiti primenu pravila o sukobu interesa, 
izuzeću, zameni, disciplinskoj odgovornosti i pravilima ISU. 

Pojedinačno obavljanje dužnosti na takmičenju vrši se na osnovu posebnog delegiranja, naloga ili potvrde 
angažovanja za konkretno takmičenje, uz prethodnu potvrdu zvaničnika da za to takmičenje ne postoji 
stvarni, mogući ili prividni sukob interesa. 

Član 16. 
Razmatranje upitnika i godišnji zaključak Sudijske komisije 

Sudijska komisija KSS razmatra dostavljene upitnike i, na osnovu podataka iz upitnika, službenih evidencija 
KSS, prijava klubova, sportista, roditelja maloletnih sportista, trenera, zvaničnika i drugih relevantnih dokaza, 
utvrđuje da li kod pojedinog zvaničnika postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa. 

Član Sudijske komisije koji je u sukobu interesa u odnosu na zvaničnika, klub, sportistu, tim, trenera, 
roditelja, prijavu ili predmet odlučivanja ne može učestvovati u razmatranju, predlaganju, glasanju, 
odlučivanju niti na bilo koji način uticati na zaključak. 

Pre donošenja zaključka kojim se zvaničniku ograničava ili uskraćuje mogućnost suđenja, rada u tehničkom 
panelu ili obavljanja druge službene dužnosti, Sudijska komisija omogućava tom zvaničniku da se izjasni o 
relevantnim činjenicama u primerenom roku, koji ne može biti kraći od tri dana, osim ako hitnost postupka 
pred takmičenje zahteva kraći rok radi zaštite regularnosti takmičenja. 

Sudijska komisija donosi obrazložen godišnji zaključak kojim za narednu takmičarsku sezonu utvrđuje: 

1. zvaničnike kod kojih nije utvrđen sukob interesa za uvrštavanje na listu; 

2. zvaničnike koji mogu biti na listi, ali uz ograničenja u odnosu na određene klubove, sportiste, timove, 
kategorije, discipline, takmičenja ili funkcije; 



3. zvaničnike koji ne mogu biti uvršteni na listu ili ne mogu biti delegirani dok postoji stvarni, mogući ili 
prividni sukob interesa; 

4. potrebu da se za pojedina takmičenja angažuju neutralni domaći ili strani zvaničnici. 

Godišnji zaključak Sudijske komisije ne oslobađa zvaničnika obaveze da pre svakog pojedinačnog delegiranja 
potvrdi da u odnosu na konkretno takmičenje, kategoriju, sportiste, timove, trenere, klubove i službena lica 
ne postoji nova okolnost koja može predstavljati stvarni, mogući ili prividni sukob interesa. 

Godišnji zaključak Sudijske komisije dostavlja se Upravnom odboru KSS radi kontrole pravilnosti postupka, 
potpunosti obrazloženja, poštovanja pravila o izuzeću i usklađenosti sa zakonom, Statutom KSS, pravilima 
ISU, Etičkim kodeksom KSS i ovim pravilnikom. 

Član 17. 
Analitička komisija za integritet suđenja 

Radi zaštite integriteta takmičenja, unapređenja kvaliteta suđenja, sprečavanja pristrasnosti i nadzora nad 
suđenjem, Upravni odbor KSS može, na osnovu člana 52. Statuta KSS i odredaba Statuta KSS kojima se 
uređuju oblici organizovanja i rada u Savezu, obrazovati Analitičku komisiju za integritet suđenja kao stručno-
konsultativno telo Upravnog odbora. 

Analitička komisija za integritet suđenja vrši stručnu, statističku i uporednu analizu sudijskih protokola, 
ocena, tehničkih odluka i drugih službenih podataka sa takmičenja pod nadležnošću KSS, radi utvrđivanja 
mogućih nepravilnosti, obrazaca odstupanja, sistematske pristrasnosti, neuobičajenih razlika u ocenama i 
drugih pojava koje mogu ugroziti integritet suđenja. 

Analitička komisija ne odlučuje o rezultatu takmičenja, ne menja sudijske ocene i ne izriče disciplinske mere. 

Analiza iz ovog člana sprovodi se prema unapred utvrđenoj metodologiji koju usvaja Upravni odbor KSS, uz 
poštovanje pravila ISU, Sudijskog pravilnika KSS, Etičkog kodeksa KSS, propisa o zaštiti podataka o ličnosti i 
prava lica na koje se analiza odnosi. 

Metodologija može naročito obuhvatiti: poređenje ocena pojedinog sudije sa prosekom panela, utvrđivanje 
sistematskog odstupanja po klubovima, sportistima, timovima, trenerima ili kategorijama, analizu 
ekstremnih ocena, analizu ponavljajućih obrazaca kroz više takmičenja ili sezona i druge statističke 
pokazatelje relevantne za integritet suđenja. 

Statistički nalaz, sam po sebi, ne predstavlja dokaz disciplinske odgovornosti, već indikator koji može biti 
osnov za dodatnu stručnu proveru, izjašnjenje zvaničnika, edukativnu meru, ograničenje delegiranja, proveru 
sukoba interesa ili pokretanje postupka pred nadležnim organom KSS. 

Pre donošenja mere koja utiče na status, listu ili delegiranje zvaničnika, zvaničniku se mora omogućiti da se 
izjasni o nalazu, osim kada je hitna privremena mera neophodna radi zaštite regularnosti takmičenja. 

Rezultati analize koriste se isključivo za potrebe KSS, zaštitu integriteta suđenja, unapređenje sudijskog rada i 
postupke pred nadležnim organima, i ne objavljuju se javno u obliku koji omogućava neosnovano etiketiranje 
sudije, sportiste, tima, kluba ili maloletnog lica. 

Analitička komisija može, uz odluku Upravnog odbora KSS, koristiti stručnu pomoć stručne službe Saveza, 
stručnih institucija, organizacija ili pojedinaca, u skladu sa članom 53. Statuta KSS. 



Član Analitičke komisije koji je u stvarnom, mogućem ili prividnom sukobu interesa u odnosu na predmet 
analize ne može učestvovati u razmatranju, izradi nalaza, davanju mišljenja ili predlaganju mera. 

Član 18. 
Dostavljanje protokola i podataka za analizu 

Organizator takmičenja, Kancelarija KSS, vrhovni sudija, tehnički kontrolor, data operater i druga službena 
lica dužni su da po završetku takmičenja obezbede da se službeni protokoli, sudijske ocene, tehničke odluke, 
rezultati i drugi podaci potrebni za stručnu analizu dostave KSS u roku i na način koji odredi Upravni odbor 
KSS. 

Podaci iz stava 1. ovog člana koriste se isključivo za potrebe službene evidencije, nadzora nad suđenjem, 
analize integriteta suđenja, edukacije zvaničnika, postupanja po prijavama sukoba interesa i postupaka pred 
nadležnim organima KSS. 

Prilikom korišćenja podataka za stručne, statističke ili naučnoistraživačke analize obezbeđuje se zaštita 
identiteta učesnika u sistemu sporta u skladu sa zakonom, naročito kada se podaci odnose na maloletne 
sportiste. 

Član 19. 
Disciplinska odgovornost u vezi sa sukobom interesa i integritetom suđenja 

Nedostavljanje upitnika, dostavljanje nepotpunog ili neistinitog upitnika, prikrivanje stvarnog, mogućeg ili 
prividnog sukoba interesa, neprijavljivanje naknadno nastale okolnosti, prihvatanje delegiranja uprkos 
postojanju sukoba interesa, vršenje pritiska na Sudijsku komisiju, Upravni odbor, Analitičku komisiju, 
zvaničnika, klub, sportistu, tim ili roditelja, kao i odmazda prema licu koje je u dobroj veri prijavilo sukob 
interesa, predstavljaju povredu ovog pravilnika i osnov za disciplinsku odgovornost. 

Svesno ignorisanje utvrđenog sukoba interesa, odlučivanje u predmetu u kome je član organa ili radnog tela u 
sukobu interesa, kao i sprečavanje ili ometanje stručne analize sudijskih protokola, može predstavljati osnov 
za disciplinsku odgovornost. 

Disciplinski organ u postupku utvrđuje odgovornost za povredu obaveza iz ovog pravilnika, ali ne odlučuje 
umesto Sudijske komisije o stručnom sastavu sudijskog ili tehničkog panela i ne odlučuje umesto Analitičke 
komisije o stručnim analitičkim nalazima. 

Član 20. 
Kancelarija, odnosno stručna služba KSS, za Sudijsku komisiju vodi registar svih zvaničnika u kojem svaki 
zvaničnik ima svoj karton sa svim registrovanim aktivnostima. Zvaničnici su dužni da KSS-u dostavljaju 
podatke o svojim aktivnostima potrebne za ažurno vođenje registra. 

Član 21. 
Dužnosti Sudijske komisije su: 

• da učestvuje u radu KSS-a u smislu razvoja klizačkog sporta i sprovodi sve aktivnosti koje iz toga 
proizilaze, 

• da organizuje praktične i teoretske seminare za zvaničnike najmanje jednom godišnje, a prema potrebi i 
više puta 

• da brine o napredovanju sudija i operatera, te organizuje ispite za pripravnike, 



• da imenuje zvaničnike za obavezne ISU seminare i ISU ispite prema pravilniku ISU-a, 

• da savetuje i daje uputstva za upotrebu pravila pri organizaciji takmičenja, 

• da prati suđenje, protokole svih zvaničnika, te izveštaje vrhovnih sudija s takmičenja, 

• da priprema stručna mišljenja i obrazloženja pravila umetničkog i sinhronog klizanja, 

• da obaveštava sve zvaničnike o izmenama i dopunama pravila umetničkog i sinhronog klizanja, 

• da prilikom predlaganja, delegiranja, zamene, ispita, seminara i drugih aktivnosti vodi računa o pravilima 
o sukobu interesa, izuzeću, nepristrasnosti, nezavisnosti i integritetu suđenja. 

PRAVA I DUŽNOSTI SUDIJA 
__________________________________________________________ 

Član 22. 

Ispit za pripravnike raspisuje se najmanje dva puta godišnje. Kandidati podnose pisane prijave Kancelariji, 
odnosno stručnoj službi KSS. Kancelarija, odnosno stručna služba KSS, dužna je da o pristiglim prijavama bez 
odlaganja obavesti Sudijsku komisiju. Kancelarija KSS mora kandidata pisanim putem obavestiti o ispitnim 
rokovima najkasnije 15 dana pre ispitnog roka. Prvi ispitni rok se održava do 30. septembra, a poslednji ispitni 
rok može biti najkasnije 30. maja sledeće godine. 

Član 23. 
Pod Sudijskim ispitom podrazumeva se ispit za sudije pripravnike koji može biti: 

• ispit za bodovne sudije pripravnike; 

• ispit za tehničke kontrolore i tehničke specijaliste. 

Ispit za sudije je teorijski i praktičan: 

• teoretski deo ispita obuhvata davanje odgovora na upitnik sa najmanje 25 pitanja iz Sudijskog pravilnika, 
Pravilnika ISU (opšteg i posebnog), Takmičarskog pravilnika KSS-a, Statuta KSS-a i iz oblasti obrađene na 
poslednjem seminaru. Prvi dan kada se ispit iz teorijskog dela može održati je po završetku seminara. 

• praktični deo ispita sprovodi se na takmičenju u kratkom programu i slobodnom sastavu, i to na 
takmičenju i u obimu kako ga odredi Sudijska komisija. 

Ispit za operatere je praktičan i održava se na nekom od takmičenja. 

Član 24. 
Kandidat može dobiti naziv bodovni sudija pripravnik, tehnički specijalista ili tehnički kontrolor ukoliko je 
uspešno položio teoretski i praktičan deo ispita. Polaganjem praktičnog ispita kandidat za operatera dobija 
zvanje operatera. 

Član 25. 
Ispitna komisija sastoji se od predsednika Sudijske komisije i dva člana od kojih jedan mora biti ISU sudija, a 
jedan najmanje sudija za međunarodna takmičenja. Ispitna komisija pravi izveštaj za svakog kandidata. 
Novoimenovanom nacionalnom sudiji ili operateru izdaje pisanu potvrdu o uspešno položenom ispitu i 
upisuje ga u registar zvaničnika. 



Kada se ispit odnosi na tehničkog kontrolora, tehničkog specijalistu ili drugo lice tehničkog panela, u sastavu 
ispitne komisije mora biti najmanje jedno lice sa odgovarajućim zvanjem ili iskustvom u tehničkom panelu, u 
skladu sa pravilima ISU i KSS. 

Član ispitne komisije ne može učestvovati u ispitivanju, ocenjivanju ili odlučivanju o kandidatu sa kojim je u 
porodičnom, rodbinskom, partnerskom, kumovskom, klupskom, trenerskom, poslovnom, mentorskom ili 
drugom odnosu koji može dovesti u pitanje nepristrasnost ili stvoriti privid sukoba interesa. 

Član 26. 
Dužnost zvaničnika je redovno stručno usavršavanje i praćenje novosti u umetničkom i sinhronom klizanju. 
Zvaničnici moraju obavezno pohađati seminare u organizaciji KSS-a ili ISU-a najmanje jednom u dve godine, u 
skladu sa zvanjem i funkcijom koju obavljaju. 

Zvaničnik koji tokom 24 meseca ne prisustvuje nijednom odgovarajućem seminaru gubi pravo obavljanja 
sudijske, tehničke ili druge službene dužnosti na takmičenjima iz nadležnosti KSS, sve dok ne prisustvuje 
seminaru potrebnom za svoju funkciju. 

Aktivni zvaničnici učestvuju u sistemu delegiranja prema kalendaru takmičenja KSS, uz davanje prioriteta 
takmičenjima koja se organizuju na teritoriji Republike Srbije, u skladu sa prihvaćenim delegiranjem, 
dostupnošću, pravilima ISU, ovim pravilnikom i pravilima o sukobu interesa. 

Ako se međunarodno takmičenje ili aktivnost u inostranstvu poklapa sa takmičenjem u Republici Srbiji, 
zvaničnik o tome bez odlaganja obaveštava Sudijsku komisiju i Kancelariju KSS. Sudijska komisija, vodeći 
računa o potrebama takmičenja iz nadležnosti KSS u Republici Srbiji, ravnomernoj zastupljenosti zvaničnika, 
pravilima ISU i sukobu interesa, predlaže odgovarajuće rešenje, a Upravni odbor može doneti samo 
administrativnu, finansijsku ili organizacionu odluku potrebnu za sprovođenje tog rešenja. 

Kancelarija KSS dostavlja Sudijskoj komisiji kalendar takmičenja odmah po usvajanju, kako bi se 
blagovremeno pripremila lista zvaničnika, osnovni i rezervni paneli za Državno prvenstvo i delegiranja za 
druga takmičenja u organizaciji Saveza u Republici Srbiji. 

Svi zvaničnici koji se uvrštavaju na listu aktivnih zvaničnika KSS za sezonu dužni su da potpišu okvirni 
sezonski ugovor, odnosno sporazum sa KSS i godišnji upitnik o sukobu interesa. Odbijanje delegiranja zbog 
prijavljenog stvarnog, mogućeg ili prividnog sukoba interesa ne smatra se neopravdanim odbijanjem suđenja i 
ne može biti osnov za gubitak aktivnosti, sankciju ili nepovoljniji položaj zvaničnika. 

Ostale dužnosti vrhovnog sudije i bodovnih sudija, kao i opšta pravila posebno su propisana Pravilnikom ISU. 

DELEGIRANJE SUDIJA ZA TAKMIČENJA 
__________________________________________________________ 

Član 27. 
Sudijska komisija KSS, na osnovu važećih pravila ISU, predlaže sudije i druge zvaničnike za međunarodna 
takmičenja, ISU prvenstva i Olimpijske igre, odnosno priprema stručni predlog nominacije ili upućivanja 
zvaničnika kada je odluka KSS potrebna. Upravni odbor može doneti samo administrativnu, finansijsku ili 
organizacionu odluku potrebnu za upućivanje ili nominaciju zvaničnika, bez zadiranja u stručne kriterijume, 
nezavisnost zvaničnika i pravila o sukobu interesa. Pri delegiranju i nominaciji vodi se računa o stručnosti, 



ispunjenosti uslova, ravnomernoj zastupljenosti, rotaciji zvaničnika i pravilima o sukobu interesa, izuzeću, 
nepristrasnosti i nezavisnosti. 

Član 28. 
Panel i rezervni panel za Državno prvenstvo 

Sudijska komisija KSS, kao stručno telo za sudijska pitanja, samostalno predlaže i određuje vrhovne sudije, 
bodovne sudije i članove tehničkog panela za aktivnosti KSS, u skladu sa ovim pravilnikom, pravilima o 
sukobu interesa iz člana 14, Etičkim kodeksom KSS i važećim pravilima ISU. Upravni odbor ne odlučuje o 
stručnom sastavu sudijskog ili tehničkog panela, već obezbeđuje finansijske, organizacione i tehničke uslove 
za sprovođenje delegiranja, osim u slučajevima iz člana 33 ovog pravilnika kada je potrebna organizaciona 
mera radi obezbeđivanja neutralnih zvaničnika. 

Za Državno prvenstvo Sudijska komisija KSS dužna je da najkasnije 90 dana pre dana početka Državnog 
prvenstva, odnosno pre prvog službenog treninga ako se službeni treninzi održavaju pre takmičarskog dana, 
utvrdi osnovni sudijski i tehnički panel, kao i rezervni sudijski i tehnički panel. 

Osnovni i rezervni panel moraju sadržati zvaničnike koji ispunjavaju uslove propisane ovim pravilnikom, 
Takmičarskim pravilnicima KSS, Etičkim kodeksom KSS i pravilima ISU, i kod kojih ne postoji stvarni, mogući 
ili prividni sukob interesa. 

Rezervni panel se određuje istovremeno sa osnovnim panelom i mora ispunjavati iste uslove u pogledu 
zvanja, aktivnog statusa, sezonskog ugovora, godišnjeg upitnika, posebne potvrde za konkretno takmičenje, 
nepristrasnosti i dostupnosti za takmičenje. 

Predlog osnovnog i rezervnog panela dostavlja se Kancelariji KSS i Upravnom odboru KSS, a KSS ga objavljuje 
ili dostavlja klubovima učesnicima najkasnije narednog radnog dana od dana prijema. 

Organizatori takmičenja moraju obavestiti Kancelariju Saveza o terminu takmičenja do 1. juna za takmičenja 
u narednoj sezoni, a o tačnom rasporedu po grupama u roku koji omogućava blagovremeno formiranje, 
proveru i objavu osnovnog i rezervnog panela u skladu sa ovim članom. 

Zvaničnici moraju o delegiranju za međunarodna takmičenja biti obavešteni najmanje 20 dana pre 
takmičenja, osim kada pravila ISU ili objektivne okolnosti zahtevaju drugačije. 

Član 29. 
Prijava sukoba interesa kod osnovnog i rezervnog panela 

Klub član KSS, sportista, roditelj ili zakonski zastupnik maloletnog sportiste, trener, zvaničnik ili drugo lice 
koje ima opravdan interes može podneti Sudijskoj komisiji obrazloženu prijavu o postojanju stvarnog, 
mogućeg, prividnog, prikrivenog ili naknadno nastalog sukoba interesa kod zvaničnika. 

Prijave sukoba interesa koje se odnose na delegiranje zvaničnika, osnovni ili rezervni panel, izuzeće ili 
regularnost konkretnog takmičenja rešavaju se po hitnom posebnom postupku iz ovog pravilnika, dok se 
ostale prijave povrede Etičkog kodeksa rešavaju u skladu sa Etičkim kodeksom KSS i Disciplinskim 
pravilnikom KSS. 

Prijava se podnosi pisanim putem Kancelariji KSS, koja je bez odlaganja zavodi i dostavlja Sudijskoj komisiji 
KSS i Upravnom odboru KSS. 



Prijava treba da sadrži podatke o licu na koje se odnosi, opis okolnosti, dokaze ili upućivanje na dokaze, kao i 
podatke podnosioca prijave. 

Prijava u vezi sa osnovnim ili rezervnim panelom za Državno prvenstvo podnosi se u roku od pet dana od dana 
objavljivanja ili dostavljanja panela klubovima. Ako se za okolnost koja može predstavljati sukob interesa 
sazna posle isteka tog roka, prijava se podnosi bez odlaganja, a najkasnije pre početka relevantnog 
takmičarskog segmenta, ako je to objektivno moguće. 

Anonimna prijava može se razmotriti samo ako sadrži dovoljno konkretne i proverljive činjenice koje ukazuju 
na ozbiljan rizik za integritet suđenja ili takmičenja. 

Lice koje u dobroj veri prijavi mogući sukob interesa ne sme zbog toga trpeti štetne posledice, pritisak, 
pretnju, diskriminaciju, odmazdu ili nepovoljniji tretman u sistemu KSS. 

Zloupotreba prava na prijavu, svesno podnošenje neistinite prijave ili podnošenje prijave radi pritiska na 
zvaničnika može predstavljati osnov za disciplinsku odgovornost. 

Član 30. 
Odlučivanje Sudijske komisije o prijavi sukoba interesa 

Sudijska komisija KSS odlučuje o prijavi sukoba interesa i o podobnosti zvaničnika za obavljanje dužnosti u 
osnovnom ili rezervnom panelu u roku od pet dana od dana prijema prijave. 

Sudijska komisija donosi obrazložen zaključak kojim utvrđuje da li kod zvaničnika postoji stvarni, mogući ili 
prividni sukob interesa i da li zvaničnik može obavljati dužnost u celini, uz ograničenje, ili ne može biti 
delegiran za određeno takmičenje, kategoriju, segment, klub, sportistu, tim ili funkciju. 

Član Sudijske komisije kod koga postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa u odnosu na predmet 
odlučivanja mora se izuzeti iz rasprave, predlaganja i odlučivanja. 

Zaključak Sudijske komisije dostavlja se Upravnom odboru KSS, Kancelariji KSS, podnosiocu prijave i 
zvaničniku na koga se zaključak odnosi. 

Član 31. 
Kontrola i preinačenje zaključka Sudijske komisije 

Upravni odbor KSS proverava godišnji zaključak Sudijske komisije i zaključak po prijavi sukoba interesa u 
pogledu zakonitosti, pravilnosti postupka, potpunosti obrazloženja, poštovanja pravila o izuzeću i 
usklađenosti sa Statutom KSS, ovim pravilnikom, Takmičarskim pravilnicima KSS, Etičkim kodeksom KSS, 
pravilima ISU i drugim sportskim pravilima KSS. 

Upravni odbor KSS može, po službenoj dužnosti ili po prigovoru kluba, sportiste, roditelja ili zakonskog 
zastupnika maloletnog sportiste, trenera, zvaničnika ili drugog lica koje ima opravdan interes, preispitati 
zaključak Sudijske komisije ako postoje navodi ili dokazi da je Sudijska komisija: 

1. ignorisala podatke iz godišnjeg upitnika ili izjave o sukobu interesa; 

2. propustila da razmotri prijavljeni ili prikriveni sukob interesa; 

3. odlučivala u sastavu u kome je učestvovalo lice koje je i samo bilo u sukobu interesa; 



4. pogrešno primenila pravila o stvarnom, mogućem ili prividnom sukobu interesa; 

5. donela zaključak koji je očigledno suprotan dokazima, Etičkom kodeksu KSS, pravilima ISU ili 
standardu razumne treće strane; 

6. propustila da obrazloži zbog čega prijavljena okolnost ne predstavlja smetnju za obavljanje dužnosti 
zvaničnika. 

Nakon preispitivanja zaključka Sudijske komisije, Upravni odbor KSS može doneti odluku kojom: 

1. potvrđuje zaključak Sudijske komisije; 

2. poništava zaključak i vraća predmet Sudijskoj komisiji na ponovno odlučivanje u nepristrasnom 
sastavu; 

3. preinačava zaključak tako što utvrđuje da kod određenog zvaničnika postoji stvarni, mogući ili prividni 
sukob interesa i da to lice ne može biti uvršteno na listu, odnosno ne može biti delegirano za određeno 
takmičenje, kategoriju, segment, funkciju, klub, sportistu ili tim; 

4. nalaže Sudijskoj komisiji da bez odlaganja izvrši novu delegaciju iz reda zvaničnika kod kojih ne postoji 
sukob interesa; 

5. nalaže angažovanje neutralnih domaćih ili stranih zvaničnika ako se regularnost takmičenja ne može 
obezbediti iz postojećeg domaćeg sastava. 

Upravni odbor KSS ne može preinačiti zaključak na način kojim bi dozvolio obavljanje dužnosti licu kod koga 
postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa, niti može potvrditi delegiranje suprotno pravilima o sukobu 
interesa. 

Član Upravnog odbora koji je u stvarnom, mogućem ili prividnom sukobu interesa u odnosu na predmet, klub, 
sportistu, tim, trenera, roditelja, zvaničnika ili Sudijsku komisiju, dužan je da se izuzme iz rasprave, 
odlučivanja i svakog uticaja na odlučivanje. 

Pre donošenja odluke kojom se zaključak Sudijske komisije preinačava na štetu zvaničnika, Upravni odbor će 
omogućiti tom zvaničniku i Sudijskoj komisiji da se izjasne o bitnim navodima i dokazima, osim ako hitnost 
postupka radi zaštite regularnosti takmičenja zahteva privremenu meru. 

Ako postoji neposredna opasnost da na takmičenju postupa zvaničnik kod koga postoji stvarni, mogući ili 
prividni sukob interesa, Upravni odbor može doneti privremenu meru zabrane delegiranja ili obavljanja 
dužnosti do konačnog odlučivanja, ako je takva mera nužna radi zaštite integriteta takmičenja. 

Član 32. 
Aktiviranje rezervnog panela i angažovanje stranih zvaničnika 

Ako zvaničnik iz osnovnog panela bude sprečen, izuzet, opozvan, sam prijavi sukob interesa ili se naknadno 
utvrdi da ne može obavljati dužnost zbog stvarnog, mogućeg ili prividnog sukoba interesa, zamenjuje se 
odgovarajućim zvaničnikom iz rezervnog panela. 



Rezervni zvaničnik može stupiti na dužnost samo ako je prethodno potpisao sezonski ugovor, odnosno 
sporazum sa KSS, godišnji upitnik o sukobu interesa i posebnu potvrdu da u odnosu na konkretno takmičenje 
ne postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa. 

Ako se ni iz rezervnog panela ne može obezbediti nepristrasan i kvalifikovan sastav, Sudijska komisija bez 
odlaganja predlaže angažovanje drugog neutralnog domaćeg ili stranog zvaničnika, a Upravni odbor 
obezbeđuje finansijske i organizacione uslove za njegovo angažovanje. 

Strani zvaničnik može biti angažovan samo ako pre delegiranja dostavi potvrdu o prihvatanju dužnosti, dokaz 
ili potvrdu o odgovarajućem zvanju, kao i pisanu izjavu da u odnosu na konkretno takmičenje, kategorije, 
klubove, sportiste, timove, trenere i druga službena lica ne postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa. 

Član 33. 
Organizaciona mera Upravnog odbora ako Sudijska komisija ne obezbedi neutralan panel 

Ako Sudijska komisija KSS ne utvrdi osnovni i rezervni panel u roku iz člana 28. ovog pravilnika, ili ako iz 
dostavljenih upitnika, prijava, evidencija KSS ili drugih okolnosti proizlazi da se iz raspoloživih domaćih 
zvaničnika ne može obezbediti nepristrasan i kvalifikovan sastav, Upravni odbor KSS može doneti 
obrazloženu odluku kojom nalaže Kancelariji KSS, predsedniku KSS ili drugom ovlašćenom licu da kontaktira 
druge nacionalne klizačke saveze, odnosno članove ISU, radi obezbeđivanja neutralnih stranih zvaničnika. 

Kontaktiranje drugih saveza iz prethodnog stava predstavlja organizacionu meru radi zaštite regularnosti 
takmičenja i ne oslobađa KSS obaveze da za svakog predloženog stranog zvaničnika proveri zvanje, 
dostupnost, prihvatanje pravila KSS i ISU, kao i nepostojanje stvarnog, mogućeg ili prividnog sukoba interesa. 

Ako Sudijska komisija KSS neopravdano ne utvrdi panel u propisanom roku, ne razmotri utvrđene sukobe 
interesa, ili odbije da predloži neutralno rešenje iako postoje objektivne smetnje za domaći panel, Upravni 
odbor KSS može preduzeti mere iz ovog člana i predmet dostaviti nadležnom disciplinskom organu radi 
ocene odgovornosti. 

Član 34. 
Zamena, hitne okolnosti i zabrana zadiranja u sudijske odluke 

Zamenu za određeno takmičenje može zahtevati sam delegovani zvaničnik, ako iz opravdanih razloga ne 
može obavljati dužnost. O opravdanim razlozima mora obavestiti KSS bez odlaganja, a naročito čim sazna za 
sprečenost, višu silu ili okolnost koja može predstavljati sukob interesa. Zamenu vrši Sudijska komisija KSS, 
po pravilu iz rezervnog panela, u skladu sa pravilima ISU i ovim pravilnikom. Zvaničnik nije dužan da dostavlja 
medicinsku dokumentaciju, osim ako je dostavljanje određenog dokaza izričito predviđeno zakonom, 
ugovorom ili je nužno radi ostvarivanja posebnog prava ili naknade. 

Zamena delegovanog zvaničnika mora se izvršiti kada se pre ili tokom takmičenja utvrdi stvarni, mogući ili 
prividni sukob interesa ili kada se pojave okolnosti koje mogu dovesti u pitanje nepristrasnost, nezavisnost ili 
objektivnost zvaničnika. 

Ako se okolnost pojavi tokom takmičenja ili neposredno pre početka segmenta, o izuzeću i zameni odlučuje 
vrhovni sudija/referee u skladu sa pravilima ISU, uz obavezno unošenje razloga u zapisnik i naknadno 
obaveštavanje KSS, Sudijske komisije i Upravnog odbora. 



Ako se okolnost iz prethodnog stava odnosi na vrhovnog sudiju/referee-a, o hitnoj meri odlučuje njegov 
zamenik, drugi ovlašćeni zvaničnik prema pravilima ISU, odnosno Sudijska komisija, Sudijski odbor ili Upravni 
odbor KSS, zavisno od toga koji organ može postupiti bez odlaganja, uz obavezno evidentiranje razloga i 
naknadno obaveštavanje KSS, Sudijske komisije i Upravnog odbora. 

Nijedna odluka Upravnog odbora iz ovog pravilnika ne može se odnositi na preuzimanje sudijske ili tehničke 
funkcije od strane Upravnog odbora, niti Upravni odbor može odlučivati o ocenjivanju, tehničkim pozivima, 
nivoima elemenata, GOE, rezultatima ili drugim stručnim sudijskim i tehničkim odlukama koje su u 
nadležnosti zvaničnika prema pravilima ISU i KSS. 

Član 35. 
Zvaničnik koji je delegiran za određeno takmičenje mora prisustvovati kategoriji, segmentu ili delu takmičenja 
za koji je delegiran od početka odgovarajuće službene sednice do završnog službenog sastanka na kraju te 
kategorije, segmenta ili dela takmičenja, u skladu sa pravilima ISU i KSS. 

Član 36. 
Svaki međunarodni sudija mora predati stručni izveštaj s međunarodnog takmičenja Sudijskoj komisiji i 
Upravnom odboru KSS-a. Izveštaj mora biti stručan, činjeničan i neutralan, zasnovan na pravilima ISU, 
službenim protokolima i javno dostupnim rezultatima, bez navoda, preporuka ili instrukcija koje bi mogle 
uticati na nezavisnost budućeg suđenja ili stvoriti pritisak prema zvaničnicima, takmičarima, trenerima ili 
klubovima. Rok predaje izveštaja je 14 dana od dana završetka takmičenja. 

Član 37. 
Vrhovni sudija i tehnički kontrolor mogu po potrebi na takmičenjima iz nadležnosti KSS predati izveštaj o 
takmičenju i suđenju na takmičenju Sudijskoj komisiji i Upravnom odboru KSS u roku od 14 dana. 

Međunarodni i ISU vrhovni sudija i kontrolor šalju izveštaje u skladu sa ISU pravilima. 

Član 38. 
Zvaničnici za rad na takmičenjima imaju pravo na naknadu troškova prema odluci Upravnog odbora KSS. 

DISCIPLINSKE ODREDBE 
________________________________________________________ 

Član 39. 
Na rad i ponašanje svih zvaničnika primenjuju se odredbe važećih pravilnika ISU-a, objava ISU-a, Etičkog 
kodeksa KSS-a i Disciplinskog pravilnika KSS-a, kao i etički standardi važećeg ISU Code of Ethics, koji se u 
sistemu KSS primenjuju shodno prirodi takmičenja iz nadležnosti KSS, organizaciji KSS i opštim aktima KSS. 

Pored posebnih povreda iz člana 19 ovog pravilnika, povredom dužnosti zvaničnika smatra se naročito: 
nedostavljanje izjave o sukobu interesa, dostavljanje netačne ili nepotpune izjave, neprijavljivanje nove 
okolnosti, prihvatanje delegiranja iako postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa, neizuzimanje iz 
odlučivanja, uticanje na odluku o delegiranju ili zameni zvaničnika, pokušaj pritiska, favorizovanja, odmazde 
ili prikrivanja okolnosti značajnih za sukob interesa. 
Povredom dužnosti zvaničnika smatra se i javno ili elektronsko komentarisanje odluka, ocena, rezultata, 
takmičara, trenera, klubova ili drugih zvaničnika suprotno Etičkom kodeksu KSS, pravilima poverljivosti, 
neutralnosti i nepristrasnosti. 



PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
_________________________________________________________ 

Član 40. 

Ako ovim pravilnikom, Statutom KSS ili drugim opštim aktom KSS nije drugačije propisano, žalbe u drugom 
stepenu rešava Upravni odbor KSS-a na prvom narednom sastanku, a u trećem stepenu Skupština KSS-a. 

Ako je osporenu odluku, zaključak ili meru doneo Upravni odbor KSS, ili ako je Upravni odbor učestvovao u 
njenom donošenju, o pravnom sredstvu ne odlučuje Upravni odbor kao drugostepeni organ. U tom slučaju 
pravna zaštita ostvaruje se pred Skupštinom KSS ili drugim nadležnim organom, telom ili postupkom, u 
skladu sa Statutom KSS, sportskim pravilima KSS i zakonom. 

U postupku odlučivanja po žalbi, prigovoru ili drugom pravnom sredstvu ne može učestvovati lice koje je 
učestvovalo u donošenju osporene odluke, koje je povezano sa učesnikom postupka, klubom, takmičarem, 
trenerom, zvaničnikom ili drugim zainteresovanim licem, ili kod koga postoji stvarni, mogući ili prividni sukob 
interesa. 

Član 41. 

Ovaj pravilnik donosi se radi usklađivanja Sudijskog pravilnika za umetničko klizanje sa Zakonom o sportu, 
važećim pravilima ISU, etičkim standardima ISU Code of Ethics 2025 koji se u sistemu KSS primenjuju 
shodno, Etičkim kodeksom KSS i pravilima integriteta sportskog suđenja. 

Odredbe ovog pravilnika koje se odnose na integritet suđenja, sukob interesa, izuzeće, delegiranje, zamenu i 
nezavisnost zvaničnika primenjuju se na sva buduća delegiranja, zamene, potvrđivanja panela, ispite, 
seminare, takmičenja i postupke koji nisu okončani. 

Ovaj pravilnik nema retroaktivno dejstvo na već završena takmičenja i objavljene rezultate, niti predstavlja 
osnov za disciplinsku odgovornost za radnje koje u vreme njihovog izvršenja nisu bile propisane kao povreda 
opštim aktima KSS, pravilima ISU ili važećim propisima. Okolnosti iz prethodnog perioda mogu se uzeti u 
obzir isključivo kao činjenice od značaja za procenu budućeg delegiranja, izuzeća i zaštite regularnosti 
takmičenja. 

Član 42. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja na internet stranici KSS, u skladu sa 
Statutom KSS. 

 

U Beogradu, dana 31.07.2026. 

Klizački savez Srbije 

Nika Grgić, predsednica 

 

 


